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LISTA DE COMPONENTES / LISTA DE COMPONENTES / LISTE DES COMPOSANTS / PART LIST

Pos.

Descripcion/Descrigao/Description/Description

Can./
Qty.

Eje/Eixo/Axe/spindle

Sellador aceite/Selante de éleo/Huile d'étanchéité/oil seal 21x26x5

Caja cambios/caixa de velocidade/boite de vitesses/gear box

Tornillo/Parafuso/Vis/flat screw ST5X35

Tornillo/Parafuso/Vis/flat screw M4X12

Selector velocidad/seletor de velocidade/sélecteur de vitesse/speed adjustable knob

Bola acero/bola de ago/bille d'acier/steel ball 4

Anillo/Anel/Anneau/circle 28
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Muelle ajuste velocidad/Mola de ajuste de velocidade/Ressort de réglage de vitesse/speed adjustable spring
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Arbol control velocidad/Eixo de controle de velocidade/Arbre de commande de vitesse/speed control pole
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Rodamiento/Consequéncia/Palier/bearing 6003
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Anillo/Anel/Anneau/ring 35
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Anillo/Anel/Anneau/ring 28
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Engranaje complejo/engrenagem complexa/engins complexes/deplex gear
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Rodamiento/Consequéncia/Palier/bearing 698
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Junta papel/papel cartdo/papier cartonné/paper gansket
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Rodamiento/Consequéncia/Palier/bearing 607
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Eje duplex/eixo duplex/axe duplex/duplex teech shaft
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Llave/Chave/Clé/key 3x10
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Muelle/Doca/Dock/sping 10
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Engranaje helicoidal/Engrenagens helicoidais/Engrenage hélicoidal/helical gear
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Rodamiento/Consequéncia/Palier/bearing 688
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Pasador/presilha/Goupille/pin 4x6
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Tornillo/Parafuso/Vis/flat screw M3x12
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Cubierta depdsito aceite/Tampa do tanque de éleo/Couvercle de réservoir d'huile/oil storage cover

N
[&)]

Junta papel/papel cartdo/papier cartonné/paper gansket
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Absorcion/Absorgido/Absorption/absorption
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Tornillo/Parafuso/Vis/flat M4X35
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Cubierta media/capa do meio/couverture du milieu/middle cover
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Cuerpo inferior aluminio/Corpo inferior de aluminio/Corps inférieur en aluminium/down aluminum board
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Rodamiento/Consequéncia/Palier/bearing 608
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Rotor/Rotor/Rotor/rotor
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Estator/estator/stator/statot
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Cuerpo superior aluminio/Corpo superior em aluminio/Corps supérieur aluminium/upper aluminum board
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Tornillo hexagonal/Parafuso hexagonal/Vis hexagonale/hex screw M3X55
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Base accionamiento motor/Base de acionamento do motor/Socle moteur/motor drive plant
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Anillo frontal alojamiento/Carcaga do anel frontal/Boitier de bague avant/front wind circle
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Alojamiento motor/carcac¢a do motor/carter moteur/housing
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Anillo posterior alojamiento/Carcaga do anel traseiro/Boitier de bague arriere/back wind circle
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Tornillo/Parafuso/Vis/flat screw ST4X16
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Asa inferior izquierda/Punho esquerdo inferior/Poignée inférieure gauche/left down handle
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Asa inferior derecha/alca inferior direita/poignée en bas a droite/right down handle
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Ranura cable/slot de cabo/fente pour cable/wire slot
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Protector ranura cable/Protetor de slot de cabo/Protecteur de fente de cable/wire slot cover
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Soporte aluminio asas/Alcas de apoio em aluminio/Poignées de support en aluminium/aluminum handle
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Asa superior izquierda/Punho superior esquerdo/Poignée supérieure gauche/left upper handle
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Tornillo/Parafuso/Vis/scew ST3X8
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Abrazadera pin/pino/bragadeiragoupille/pincepin clamp
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Conexion bateria/Conex3o da bateria/Connexion batterie/battery pack socket
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Aojamiento bateria/Montagem da bateria/Montage de la batterie/back cover interface
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Tornillo/Parafuso/Vis/flat screw ST5X20
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Pulsador/Bot3o/Bouton/siwtch
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Botdn bloqueo/botdo de bloqueio/bouton de verrouillage/press line board
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Asa superior derecha/Punho superior direito/Poignée supérieure droite/right upper handle cover
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